
115543-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

115543-2026 - Hange
Saksamaa – Energia- ja sellega seotud teenused – Geothermie Gräfelfing GmbH&Co.KG - 
Bohrkontraktor
OJ S 34/2026 18/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Geothermie Gräfelfing GmbH & Co. KG
E-posti aadress: NUREMBERG.VERGABE.PS@roedl.com
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Gaasi või soojusenergia tootmine, transport või jaotamine

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Geothermie Gräfelfing GmbH&Co.KG - Bohrkontraktor
Kirjeldus: Die Geothermie Gräfelfing GmbH & Co. KG (GGK) plant die Errichtung einer 
Tiefengeothermieanlage zur kommunalen Wärmeversorgung. Es soll das Malm-Reservoir zur 
Wärmeversorgung erschlossen werden. Als Teil dieses Planes soll eine 
Tiefengeothermieanlage sowie ein dazugehöriges Fernwärmenetz mit Redundanz- und 
Spitzenheizwerk geplant, errichtet und betrieben werden. Vor diesem Hintergrund ist die 
Niederbringung von vier geothermischen Tiefbohrungen (zwei Dubletten mit jeweils einer 
Förderbohrung und einer Injektionsbohrung) von einem Sammelbohrplatz und die Errichtung 
eines Technikgebäudes geplant. Eine der beiden Dubletten soll als unabhängige Redundanz- 
und Spitzenlastversorgung dienen, um eine 100 %ig CO2-freie Wärmeversorgung 
gewährleisten zu können. Das vorgesehene Grundstück liegt am "Neurieder Weg 1", 
Gemarkung: 8673 Gräfelfing, Flurstück: 180/0.
Menetluse tunnus: f60df186-2a1e-4114-aa89-37a90078d5f4
Sisemine tunnus: 260217_JM
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71314000 Energia- ja sellega seotud teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Gräfelfing
Riik – jaotus (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D5GMENE#
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/115543-2026
mailto:NUREMBERG.VERGABE.PS@roedl.com
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sektvo -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
Pettus: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Korruptsioon: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Maksejõuetus: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Vara haldab likvideerija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Äritegevus on peatatud: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Tõsine ametialane rikkumine: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Geothermie Gräfelfing GmbH&Co.KG - Bohrkontraktor
Kirjeldus: Vgl. Kurze Beschreibung
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Sisemine tunnus: 260217_JM

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71314000 Energia- ja sellega seotud teenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Mit der Zuschlagserteilung für die 1. Dublette (BA1) 
erfolgt zunächst die Beauftragung der Leistungen ohne die im Leistungsverzeichnis 
angegebenen Bedarfspositionen. Die im Leistungsverzeichnis angegebenen Mengen für 
Bedarfspositionen dienen lediglich der Vergleichbarkeit der Angebote im Rahmen der 
Angebotswertung. Werden im Rahmen der Ausführung Bedarfspositionen erforderlich, werden 
diese zu den Angebotspreisen dementsprechend dem finalen Angebot des AN abgerufen. Das 
Gleiche gilt im Falle der Beauftragung mit der optionalen 2. Dublette (BA2).

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Gräfelfing
Riik – jaotus (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 07/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 21/09/2026

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei
Lisateave: Zu "Laufzeit des Vertrags, der Rahmenvereinbarung oder des dynamischen 
Beschaffungssystems": Mit "Ende" ist der Beginn der Bohrung gemeint.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung darüber, dass für den Zeitraum der 
Leistungserbringung eine Berufshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme für 
Personenschäden in Hohe von 10.000.000,- Euro sowie einer Deckungssumme von 
10.000.000,- Euro für sonstige Schäden besteht oder bestehen wird. Die Deckungssumme 
muss jährlich mindestens zweifach zur Verfügung stehen. Bei Nichterfüllung der 
Mindestanforderung erfolgt der Ausschluss.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 5
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Kriteerium: Keskmine aastane tööjõud
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung über die durchschnittliche jährliche Anzahl der 
Mitarbeiter des Unternehmens mit Ausbildung als Dipl.-Ing. Univ./TU/TH/FH, Master oder 
vergleichbarer Berufsausbildung, jeweils Ausbildungsrichtung Geologie, Erdölfördertechnik 
oder Bohrtechnik oder vergleichbar in den letzten drei Jahren.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 5

Kriteerium: Keskmine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung über den durchschnittlichen jährlichen 
Gesamtumsatz des Unternehmens, bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre. Der jährliche 
Gesamtumsatz muss mindestens 50 Mio. Euro pro Jahr betragen, andernfalls erfolgt der 
Ausschluss.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 5

Kriteerium: Spetsiifiline keskmine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung über den durchschnittlichen jährlichen Umsatz im 
Geschäftsbereich des Auftrags des Unternehmens, bezogen auf die letzten drei 
Geschäftsjahre.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 5

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung zu mindestens zwei geeigneten Referenzen über 
früher ausgeführte Bohraufträge, jeweils bezogen auf die letzten fünf Jahre, jeweils 
untergliedert nach Name des Auftraggebers, Erbringungszeitraum, Anzahl der ausgeführten 
Bohrungen, Leistungserbringer, Bohrtiefe, erbrachte Service-/Dienstleistungen, 
Auftragsvolumen und Gestein. Die Mindestreferenzen sind erbracht, wenn die geforderten 
Mindestanforderungen erfüllt sind; andernfalls erfolgt der Ausschluss. Hierfür müssen sie 
Angaben zu Name des Auftraggebers, Erbringungszeitraum, Anzahl der ausgeführten 
Bohrungen, Leistungserbringer, Bohrtiefe, mindestens zwei erbrachte Service-
/Dienstleistungen, Auftragsvolumen und Gestein ausweisen. Die Mindestreferenzen werden - 
soweit kein Ausschluss erfolgt - hinsichtlich der ihnen zuerkannten Bedeutung für die zu 
vergebenden Leistungen gewichtet und mit einem Punktesystem bewertet.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 5

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung zu geeigneten weiteren Referenzen über früher 
ausgeführte Bohraufträge, jeweils bezogen auf die letzten fünf Jahre, jeweils untergliedert 
nach Name des Auftraggebers, Erbringungszeitraum, Anzahl der ausgeführten Bohrungen, 
Leistungserbringer, Bohrtiefe, erbrachte Service-/Dienstleistungen, Auftragsvolumen und 
Gestein. Die weiteren Referenzen sind erbracht, wenn die geforderten Mindestanforderungen 
erfüllt sind; andernfalls erfolgt die Nichtwertung der Referenz. Hierfür müssen sie Angaben zu 
Name des Auftraggebers, Erbringungszeitraum, Anzahl der ausgeführten Bohrungen, 
Leistungserbringer, Bohrtiefe, mindestens eine erbrachte Service-/Dienstleistung, 
Auftragsvolumen und Gestein ausweisen. Die Mindestreferenzen werden - soweit kein 
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Ausschluss erfolgt - hinsichtlich der ihnen zuerkannten Bedeutung für die zu vergebenden 
Leistungen gewichtet und mit einem Punktesystem bewertet. Es können maximal drei weitere 
Referenzen angegeben werden.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 5
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 5
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Nimi: Preis
Kirjeldus: Preis
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (kümnendkoht, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 0,68
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Zeitschiene
Kirjeldus: Anzahl der Monate bis Beginn der Bohrung
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (kümnendkoht, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 0,2
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Personal
Kirjeldus: Qualifikation und Erfahrung des Personals
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (kümnendkoht, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 0,12

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMENE/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMENE

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMENE
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Vertragserfüllungssicherheit
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 20/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, 
Lääne-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber kann den Bieter auffordern, fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMENE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMENE
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMENE
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von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote 
anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, 
wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den 
Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht 
beeinträchtigen. Die Unterlagen sind vom Bieter nach Aufforderung durch den Auftraggeber 
innerhalb einer von diesem festzulegenden angemessenen, nach dem Kalender bestimmten 
Frist vorzulegen.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: vgl. Vergabeunterlagen, dort insb. Vertragsunterlagen.
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Vgl. Vergabunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer 
einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein 
Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Geschäftsleitung in der 
Bundesrepublik Deutschland hat einen Empfangsbevollmächtigten in der Bundesrepublik 
Deutschland zu benennen. Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine 
Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die 
Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge 
gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten 
nennen. 2) Nach § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB). 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
sind spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB). Teilt die Vergabestelle mit, dass einer 
Rüge nicht abgeholfen wird, kann ein Nachprüfungsantrag bei der unten angegebenen 
Vergabekammer nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung 
schriftlich gestellt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Geothermie Gräfelfing GmbH & 
Co. KG
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Geothermie Gräfelfing GmbH & Co. KG

8. Organisatsioonid
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8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Geothermie Gräfelfing GmbH & Co. KG
Registreerimisnumber: 82166
Postiaadress: Freihamer Straße 2
Linn: Gräfelfing
Sihtnumber: 92166
Riik – jaotus (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: NUREMBERG.VERGABE.PS@roedl.com
Telefon: 091191930
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Registreerimisnumber: 09-0318006-60
Postiaadress: Maximilianstraße 39
Linn: München
Sihtnumber: 80538
Riik – jaotus (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 47850306-ca46-4367-8cc5-c6516a8aea9e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 17/02/2026 10:18:24 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 115543-2026

mailto:NUREMBERG.VERGABE.PS@roedl.com
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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ELT S väljaande number: 34/2026
Avaldamise kuupäev: 18/02/2026
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